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Palaeographic description

The lettering is characteristic of the tenth century CE.

Edition

⟨1⟩ sruk· vyau si śrivatsa si vrahmaśiva si śrivallabha⟨2⟩ gho kaṁval· gho kaṁvai gho

kaṁvai sot· gho śi⟨3⟩vaśikhā gho dharmma gho kantoṅ· gho kavit· gho⟨4⟩ kansaṁ

gho kanloñ· gho vkap· gho kañcan· gho⟨5⟩ vidyā gho hari gho pandan· gho ravi gho

pandan(·) so⟨6⟩t⟨·⟩ gho śrī kantha gho taṅ·kū gho qgat· gho kapas(·)⟨7⟩ gho phnos· gho

lAu gho śri [2+] gho chke gho⟨8⟩ chnoṅ· gho kanleṅ· gho hr̥dayabhāva gho kanteṅ(·)⟨9⟩

gho kanteṅ· sot· gho kañjes· gho krau gho (ka)ṁ⟨10⟩(p)añ· gho (thgo?) gho d[ī]rgha gho

[2+] gho vya[2+]⟨11⟩ […] khñuṁ gho kan·As· gho (phno)s· sot· gho kh[ñuṁ]⟨12⟩ [sot·]

gho kaṁvai sot· gho śiva(putra) gho […]⟨13⟩ sot(·) gho kan·Añ· gvāl· […]⟨14⟩ […] gvāl(·)
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svasti [gvāl·] […]⟨15⟩ […] tai kan·U tai […]⟨16⟩ […] tai pau I tai pandan· si pau I […]⟨17⟩

[…] 1 tai (thg)au tai kan·(hen·) tai […]⟨18⟩ […] tai pau 1 tai kaṁpit(·) si pau […]⟨19⟩

[…] (ka)n·tū tai A khñ(uṁ) tai kanteṅ(·) […]⟨20⟩ […]t· tai kandeṅ· si rat(·) […]⟨21⟩ […]

panlas· si rat· […]⟨22⟩ […] (tai kaṁ)pit(·) sot(·) tai […]⟨23⟩ […] si pau 1 tai kañ·[…]⟨24⟩

[…]vatī tai […]⟨25⟩ […] sot· tai […]⟨26⟩ […]⟨27⟩ […]⟨28⟩ […]⟨29⟩ […] tai⟨30⟩ […] tai A

thke⟨31⟩ […]tai la(bdha) tai qdyāt· tai pa

Apparatus

⟨1⟩ śrivatsa⬦ śrīvatsa CJ. — ⟨1⟩ śrivallabha⬦ śrīvallabha CJ.

⟨3⟩ kantoṅ·⬦ kanteṅ CJ. — ⟨3⟩ kavit·⬦ ka[ṁ] vit CJ.

⟨4⟩ vkap·⬦ thgap CJ.

⟨5⟩ pandan(·)⬦ pvan CJ.

⟨7⟩ lAu⬦ laqo CJ. — ⟨7⟩ [2+]⬦ parupa CJ.

⟨10⟩ (thgo?)⬦ [1+] KC; cke CJ. — ⟨10⟩ vya[2+]⬦ śyā(la) CJ.

⟨12⟩ śiva(putra)⬦ śiva(ra)tra CJ.

⟨14⟩ […] gvāl(·)⬦ [gvāl] kañ[ya]si gvāl CJ.

⟨15⟩ […] tai⬦ [2+] [gvā]l Accha tai CJ. — ⟨15⟩ kan·U⬦ kan qudai CJ.

⟨17⟩ (thg)au⬦ [.][.]au KC; thgau CJ.

⟨19⟩ (ka)n·tū⬦ kan tr̥ CJ. — ⟨19⟩ tai A khñ(uṁ)⬦ tai Ajñā CJ.

⟨23⟩ tai kañ·[…]⬦ tai kañca(ṅ) […] CJ.

⟨24⟩ […]vatī tai […]⬦ […] (tai) saha(va)ti (tai po) […] CJ.

⟨31⟩ la(bdha)⬦ laṅga(na) CJ. — ⟨31⟩ qdyāt·⬦ Avyāk CJ.

Translation by Chhom 2011

⟨1–25⟩ Village of Vyau: Si Śrivatsa, Si Vrahmaśiva, Si Śrivallabha, Gho Kaṁval, Gho

Kaṁvai, another Gho Kaṁvai, Gho Śivaśikha, Gho Dharmma, Gho Kantoṅ, Gho Kavit,

Gho Kansaṁ, Gho Kanloñ, Gho Vkap, Gho Kañcan, Gho Vidyā, Gho Hari, Gho Pandan,

Gho Ravi, another Gho Pandan, Gho Śrīkantha, Gho Taṅkū, Gho Agat, Gho Kapas, Gho

Phnos, Gho Lpau, Gho Śri----, Gho Chke, Gho Chnoṅ, Gho Kanleṅ, GhoHr̥dayabhāva, Gho

Kanteṅ, another Gho Kanteṅ, Gho Kañjes, Gho Krau, Gho Kaṁpañ, Gho […], Gho Dīrgha,
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Gho […], Gho […] Khñuṁ Gho Kan-as, another Gho Phnos, another Gho Khñuṁ, another

Gho Kaṁvai, Gho Śivaputra, another Gho […], Gho Kan-añ, Gvāl […], Gvāl Svasti, Gvāl

[…], Tai Kan-u, Tai […] accompanied by a baby girl (tai pau), Tai Pandan accompanied by

a baby boy (si pau) […], Tai […], Tai Kanhen, Tai […] accompanied by a baby boy (tai pau),

Tai Kaṁpit accompanied by a baby boy (si pau) […] Kantū, Tai A Khñuṁ, Tai Kanteṅ

[…], Tai Kanden accomapnied by a son (si rat) […] Panlas accompanied by a son (si rat)

[…], another Tai Kaṁpit, Tai […] accompanied by a baby boy (si pau), Tai […], Tai […],

another […], Tai […]

⟨26–28⟩ Ruined.

⟨29–30⟩ […], Tai […], Tai Labdha, Tai A Dyāt, Tai Pa⟨ndan⟩

Commentary

Chhom does not edit the line 30.

The inscription is incomplete. It continues in K. 183-21.
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